
STAINLESS STEEL ROLL PIN KIT - BROWNELLS 1/16" DIAMETER 1/2"
(12.7MM) LENGTH ROLL PINS 48 PACK

Growing Popularity Demands You Have This Convenient Assortment

With the increasing use of roll pins in guns, we've been looking for a good
assortment of them in stainless steel to offer. Finally found it - with 850 pins in 8
diameters and various lengths (see below). Should take care of most gun
needs!Great for other shop jobs too. Make jigs, fixtures, or use to replace taper
pins, dowels, groove pins, set screws, etc. Will not slip or vibrate out. Easy to
use, as require no threading or taping. Can be cut to any length. Use the Roll Pin
Punches for positive, safe removal.

Attributes

Name: BROWNELLS 1/16" DIAMETER 1/2" (12.7MM) LENGTH ROLL PINS 48 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080000127
Mfr. No.:
Diameter (in): 1/16
Quantity: 48
Delivery weight: 0.007kg
UPC: 050806005495

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das EdelstahlRollstiftKit

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das EdelstahlRollstiftKit von Brownells entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere Verwendung und die Einhaltung der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das
Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig die Rollstifte auf Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß vor der Verwendung.
Vermeide die Verwendung von beschädigten oder abgenutzten Rollstiften, da sie Sicherheitsrisiken darstellen
können.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn du mit
Rollstiften arbeitest.
Modifiziere die Rollstifte nicht und verwende sie nicht auf eine Weise, die in dieser Anleitung nicht angegeben
ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte beim Einsetzen oder Entfernen von Rollstiften darauf, dass deine Hände außerhalb des Arbeitsbereichs
sind, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende die Roll Pin Punches wie angegeben, um eine sichere und effektive Entfernung der Rollstifte zu
gewährleisten.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Einsetzen oder Entfernen von Rollstiften, um Verletzungen oder
Schäden zu verhindern.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten der Rollstifte, da sie zu Schnitt oder Stichwunden führen können.
Lagere die Rollstifte an einem trockenen, kühlen Ort, um Korrosion zu verhindern und ihre Integrität zu
erhalten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich der geeigneten Roll Pin Punches.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.

Installation:

Wähle den richtigen Durchmesser und die richtige Länge des Rollstifts für deine Anwendung aus.
Richte den Rollstift mit dem Loch im Werkstück aus.
Verwende den Roll Pin Punch, um den Rollstift vorsichtig an seinen Platz zu klopfen. Stelle sicher,
dass er sicher sitzt.

Entfernung:

Um einen Rollstift zu entfernen, platziere den Roll Pin Punch über dem Stift.
Klopfe vorsichtig mit einem Hammer auf den Punch, um den Stift herauszutreiben. Achte darauf, dass
deine Hände außerhalb des Bereichs sind.

Längenanpassung:

Falls erforderlich, können Rollstifte mit geeigneten Schneidwerkzeugen auf die gewünschte Länge
gekürzt werden.
Trage immer eine Schutzbrille beim Schneiden, um deine Augen vor Metallspänen zu schützen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder ungenutzte Rollstifte gemäß den lokalen Vorschriften.
Stelle sicher, dass Rollstifte nicht in Bereichen zurückgelassen werden, in denen sie ein Risiko für andere
darstellen könnten, insbesondere für Kinder und Haustiere.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich dieses Produkts konsultiere bitte den Hersteller oder die
Produktverpackung für Details, wie du sie erreichen kannst.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit dem
EdelstahlRollstiftKit gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und melde unsichere Bedingungen den
zuständigen Behörden. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for Stainless Steel Roll Pin
Kit

Introduction
Thank you for choosing the Stainless Steel Roll Pin Kit from Brownells. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please
read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the kit out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the roll pins for any signs of damage or wear before use.
Avoid using damaged or worn roll pins, as they may pose safety risks.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when
handling roll pins.
Do not modify the roll pins or use them in a way not specified in this guide.

Specific Safety Precautions for Use
When inserting or removing roll pins, ensure that your hands are clear of the work area to avoid injury.
Use the Roll Pin Punches as directed to ensure safe and effective removal of roll pins.
Avoid using excessive force when installing or removing roll pins to prevent injury or damage.
Be cautious of sharp edges on the roll pins, as they may cause cuts or puncture wounds.
Store the roll pins in a dry, cool place to prevent corrosion and maintain their integrity.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including the appropriate Roll Pin Punches.
Ensure your workspace is clean and welllit.

Installation:

Select the correct diameter and length of roll pin for your application.
Align the roll pin with the hole in the workpiece.
Use the Roll Pin Punch to gently tap the roll pin into place. Ensure it is seated securely.

Removal:

To remove a roll pin, place the Roll Pin Punch over the pin.
Gently tap the punch with a hammer to drive the pin out. Ensure your hands are clear of the area.

Cutting to Length:

If necessary, roll pins can be cut to the desired length using appropriate cutting tools.
Always wear safety glasses when cutting to protect your eyes from metal shavings.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unused roll pins in accordance with local regulations.
Ensure that roll pins are not left in areas where they may pose a risk to others, especially children and pets.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding this product, please contact the manufacturer or consult the product
packaging for details on how to reach them.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the Stainless Steel Roll
Pin Kit. Always prioritize safety and report any unsafe conditions to the appropriate authorities. Thank you for your
attention to these guidelines.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Pasadores de Acero Inoxidable

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Pasadores de Acero Inoxidable de Brownells. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y el cumplimiento de la Regulación General de Seguridad de
Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Mantén el kit fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente los pasadores en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlos.
Evita usar pasadores dañados o desgastados, ya que pueden representar riesgos de seguridad.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al
manipular los pasadores.
No modifiques los pasadores ni los uses de una manera no especificada en esta guía.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Al insertar o quitar pasadores, asegúrate de que tus manos estén alejadas del área de trabajo para evitar
lesiones.
Usa los Roll Pin Punches según las instrucciones para garantizar una extracción segura y efectiva de los
pasadores.
Evita usar fuerza excesiva al instalar o quitar pasadores para prevenir lesiones o daños.
Ten cuidado con los bordes afilados de los pasadores, ya que pueden causar cortes o heridas punzantes.
Almacena los pasadores en un lugar seco y fresco para prevenir la corrosión y mantener su integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluidos los Roll Pin Punches adecuados.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y bien iluminada.

Instalación:

Selecciona el diámetro y la longitud correctos del pasador para tu aplicación.
Alinea el pasador con el agujero en la pieza de trabajo.
Usa el Roll Pin Punch para golpear suavemente el pasador en su lugar. Asegúrate de que esté
asentado de manera segura.

Remoción:

Para quitar un pasador, coloca el Roll Pin Punch sobre el pasador.
Golpea suavemente el punzón con un martillo para sacar el pasador. Asegúrate de que tus manos
estén alejadas del área.

Corte a Longitud:

Si es necesario, los pasadores se pueden cortar a la longitud deseada utilizando herramientas de corte
adecuadas.
Siempre usa gafas de seguridad al cortar para proteger tus ojos de las virutas de metal.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier pasador dañado o no utilizado de acuerdo con las regulaciones locales.
Asegúrate de que los pasadores no se dejen en áreas donde puedan representar un riesgo para otros,
especialmente niños y mascotas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o preocupación de seguridad relacionada con este producto, por favor contacta al fabricante
o consulta el empaque del producto para detalles sobre cómo alcanzarlos.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con el Kit de
Pasadores de Acero Inoxidable. Siempre prioriza la seguridad y reporta cualquier condición insegura a las
autoridades apropiadas. Gracias por tu atención a estas directrices.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Goupilles en Acier
Inoxydable

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Goupilles en Acier Inoxydable de Brownells. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et la conformité avec le règlement général sur la sécurité des
produits de l'UE (GPSR). Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement les goupilles pour détecter tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Évitez d'utiliser des goupilles endommagées ou usées, car elles peuvent présenter des risques pour la
sécurité.
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et
des gants, lors de la manipulation des goupilles.
Ne modifiez pas les goupilles et ne les utilisez pas d'une manière non spécifiée dans ce guide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous insérez ou retirez des goupilles, assurezvous que vos mains sont éloignées de la zone de
travail pour éviter les blessures.
Utilisez les Roll Pin Punches comme indiqué pour garantir un retrait sûr et efficace des goupilles.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'installation ou du retrait des goupilles pour prévenir les blessures
ou les dommages.
Soyez prudent avec les bords tranchants des goupilles, car ils peuvent causer des coupures ou des blessures
par perforation.
Conservez les goupilles dans un endroit sec et frais pour éviter la corrosion et maintenir leur intégrité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris les Roll Pin Punches appropriés.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.

Installation :

Sélectionnez le bon diamètre et la bonne longueur de goupille pour votre application.
Alignez la goupille avec le trou dans la pièce à travailler.
Utilisez le Roll Pin Punch pour taper doucement la goupille en place. Assurezvous qu'elle est bien en
place.

Retrait :

Pour retirer une goupille, placez le Roll Pin Punch sur la goupille.
Tapez doucement sur le poinçon avec un marteau pour faire sortir la goupille. Assurezvous que vos
mains sont éloignées de la zone.

Coupe à Longueur :

Si nécessaire, les goupilles peuvent être coupées à la longueur souhaitée à l'aide d'outils de coupe
appropriés.
Portez toujours des lunettes de sécurité lors de la coupe pour protéger vos yeux des copeaux de métal.

Instructions de Mise au Rebut



Éliminez toute goupille endommagée ou inutilisée conformément à la réglementation locale.
Assurezvous que les goupilles ne sont pas laissées dans des zones où elles pourraient poser un risque pour
autrui, en particulier pour les enfants et les animaux de compagnie.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter l'emballage du produit pour des détails sur la manière de les joindre.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec le Kit de Goupilles
en Acier Inoxydable. Priorisez toujours la sécurité et signalez toute condition dangereuse aux autorités compétentes.
Merci de votre attention à ces directives.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Perni a
Molla in Acciaio Inossidabile

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Perni a Molla in Acciaio Inossidabile di Brownells. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un utilizzo sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tieni il kit fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente i perni a molla per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Evita di utilizzare perni a molla danneggiati o usurati, poiché potrebbero comportare rischi per la sicurezza.
Indossa sempre equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti, quando maneggi i perni a molla.
Non modificare i perni a molla o utilizzarli in modi non specificati in questa guida.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando inserisci o rimuovi i perni a molla, assicurati che le tue mani siano lontane dall'area di lavoro per
evitare infortuni.
Usa i Roll Pin Punches come indicato per garantire una rimozione sicura ed efficace dei perni a molla.
Evita di applicare una forza eccessiva durante l'installazione o la rimozione dei perni a molla per prevenire
infortuni o danni.
Fai attenzione ai bordi affilati dei perni a molla, poiché possono causare tagli o ferite da puntura.
Conserva i perni a molla in un luogo asciutto e fresco per prevenire la corrosione e mantenere la loro integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi i Roll Pin Punches appropriati.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e ben illuminato.

Installazione:

Seleziona il diametro e la lunghezza corretti del perno a molla per la tua applicazione.
Allinea il perno a molla con il foro nel pezzo di lavoro.
Usa il Roll Pin Punch per colpire delicatamente il perno a molla in posizione. Assicurati che sia fissato
saldamente.

Rimozione:

Per rimuovere un perno a molla, posiziona il Roll Pin Punch sopra il perno.
Colpisci delicatamente il punzone con un martello per far uscire il perno. Assicurati che le tue mani
siano lontane dall'area.

Taglio a Lunghezza:

Se necessario, i perni a molla possono essere tagliati alla lunghezza desiderata utilizzando strumenti di
taglio appropriati.
Indossa sempre occhiali di sicurezza quando tagli per proteggere gli occhi dai trucioli di metallo.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali perni a molla danneggiati o non utilizzati in conformità con le normative locali.
Assicurati che i perni a molla non vengano lasciati in aree dove potrebbero rappresentare un rischio per altri,
specialmente bambini e animali domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante questo prodotto, ti invitiamo a contattare il
produttore o consultare l'imballaggio del prodotto per dettagli su come raggiungerli.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il Kit di Perni a Molla in
Acciaio Inossidabile. Dai sempre priorità alla sicurezza e segnala eventuali condizioni non sicure alle autorità
competenti. Grazie per la tua attenzione a queste linee guida.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Zestawu Pinów
Sprężynowych ze Stali Nierdzewnej

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Pinów Sprężynowych ze Stali Nierdzewnej od Brownells. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z unijnym
rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR). Prosimy o dokładne przeczytanie tej instrukcji
przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj piny sprężynowe pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Unikaj używania uszkodzonych lub zużytych pinów sprężynowych, ponieważ mogą stanowić zagrożenie dla
bezpieczeństwa.
Zawsze nos odpowiednie osobiste środki ochrony, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi
pinów sprężynowych.
Nie modyfikuj pinów sprężynowych ani nie używaj ich w sposób nieokreślony w tej instrukcji.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Podczas wkładania lub usuwania pinów sprężynowych upewnij się, że twoje ręce są z dala od obszaru
roboczego, aby uniknąć urazów.
Używaj narzędzi do wybijania pinów zgodnie z instrukcją, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne usunięcie
pinów sprężynowych.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas instalacji lub usuwania pinów sprężynowych, aby zapobiec urazom
lub uszkodzeniom.
Zachowaj ostrożność w przypadku ostrych krawędzi pinów sprężynowych, ponieważ mogą powodować
skaleczenia lub rany.
Przechowuj piny sprężynowe w suchym, chłodnym miejscu, aby zapobiec korozji i zachować ich integralność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym odpowiednie narzędzia do wybijania pinów.
Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Instalacja:

Wybierz odpowiednią średnicę i długość pinu sprężynowego do swojego zastosowania.
Wyrównaj pin sprężynowy z otworem w obrabianym przedmiocie.
Użyj narzędzia do wybijania pinów, aby delikatnie wbić pin na miejsce. Upewnij się, że jest dobrze
osadzony.

Usuwanie:

Aby usunąć pin sprężynowy, umieść narzędzie do wybijania pinów nad pinem.
Delikatnie uderz młotkiem w narzędzie, aby wprowadzić pin. Upewnij się, że twoje ręce są z dala od
obszaru.

Przycinanie do długości:

W razie potrzeby piny sprężynowe można przyciąć do pożądanej długości za pomocą odpowiednich
narzędzi do cięcia.
Zawsze noś okulary ochronne podczas cięcia, aby chronić oczy przed wiórami metalowymi.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub nieużywane piny sprężynowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Upewnij się, że piny sprężynowe nie pozostają w miejscach, gdzie mogą stanowić zagrożenie dla innych,
zwłaszcza dzieci i zwierząt domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z tym produktem, skontaktuj
się z producentem lub zapoznaj się z opakowaniem produktu, aby uzyskać szczegóły dotyczące sposobu kontaktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
Zestawem Pinów Sprężynowych ze Stali Nierdzewnej. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i zgłaszaj wszelkie
niebezpieczne sytuacje odpowiednim władzom. Dziękujemy za uwagę na te wytyczne.
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Turvaohjeet Ruostumattomasta Teräksestä
Valmistetulle Pulttisarjalle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownellsin ruostumattomasta teräksestä valmistetun pulttisarjan. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja EU:n yleisten tuotesuojelusäädösten (GPSR) mukaisesti.
Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä sarja lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti pultit mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Vältä vaurioituneiden tai kuluneiden pulttien käyttöä, sillä ne voivat aiheuttaa turvallisuusriskejä.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, käsitellessäsi
pultteja.
Älä muokkaa pultteja tai käytä niitä tavalla, jota ei ole määritelty tässä oppaassa.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Kun asetat tai poistat pultteja, varmista, että kätesi ovat kaukana työskentelyalueelta vammojen välttämiseksi.
Käytä Roll Pin Punches työkaluja ohjeiden mukaan varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan pulttien
poistamisen.
Vältä liiallista voimaa pulttien asentamisessa tai poistamisessa vammojen tai vaurioiden estämiseksi.
Ole varovainen pulttien teräviä reunoja kohtaan, sillä ne voivat aiheuttaa viilto tai puhkaisuvammoja.
Säilytä pultit kuivassa ja viileässä paikassa korroosion estämiseksi ja niiden eheyden ylläpitämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien sopivat Roll Pin Punches työkalut.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.

Asennus:

Valitse oikea halkaisija ja pituus pultille käyttötarkoituksesi mukaan.
Kohdista pultti työpalassa olevaan reikään.
Käytä Roll Pin Punch työkalua napauttaaksesi pulttia varovasti paikalleen. Varmista, että se on
kunnolla paikallaan.

Poistaminen:

Poistaaksesi pultin, aseta Roll Pin Punch pultin päälle.
Napauta varovasti pulttia vasaralla, jotta se irtoaa. Varmista, että kätesi ovat kaukana alueelta.

Pituuden Leikkaaminen:

Tarvittaessa pultit voidaan leikata haluttuun pituuteen sopivilla leikkaustyökaluilla.
Käytä aina suojalaseja leikkaamisen aikana suojataksesi silmiäsi metallisilppulta.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttämättömät pultit paikallisten määräysten mukaisesti.
Varmista, että pultteja ei jätetä alueille, joilla ne voivat aiheuttaa riskejä muille, erityisesti lapsille ja lemmikeille.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen osalta, ota yhteyttä valmistajaan
tai tarkista tuotepakkauksesta tiedot heidän tavoittamisekseen.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen ruostumattomasta
teräksestä valmistetun pulttisarjan kanssa. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja ilmoittaa kaikista vaarallisista
olosuhteista asianomaisille viranomaisille. Kiitos huomiostasi näihin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Stainless Steel Roll
Pin Kit

Introduktion
Tack för att du valt Stainless Steel Roll Pin Kit från Brownells. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs
denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Håll kitet utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet rollstiften för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Undvik att använda skadade eller slitna rollstift, eftersom de kan utgöra säkerhetsrisker.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar när du hanterar
rollstift.
Modifiera inte rollstiften eller använd dem på ett sätt som inte anges i denna guide.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du sätter in eller tar bort rollstift, se till att dina händer är ur arbetsområdet för att undvika skador.
Använd Roll Pin Punches enligt anvisningarna för att säkerställa säker och effektiv borttagning av rollstift.
Undvik att använda överdriven kraft när du installerar eller tar bort rollstift för att förhindra skador eller skador
på materialet.
Var försiktig med vassa kanter på rollstiften, eftersom de kan orsaka skärsår eller punkteringar.
Förvara rollstiften på en torr och sval plats för att förhindra korrosion och bevara deras integritet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive lämpliga Roll Pin Punches.
Se till att din arbetsyta är ren och väl upplyst.

Installation:

Välj rätt diameter och längd på rollstiftet för din tillämpning.
Justera rollstiftet med hålet i arbetsstycket.
Använd Roll Pin Punch för att försiktigt slå in rollstiftet på plats. Se till att det sitter ordentligt.

Borttagning:

För att ta bort ett rollstift, placera Roll Pin Punch över stiftet.
Slå försiktigt på punchen med en hammare för att driva ut stiftet. Se till att dina händer är ur området.

Klippning till längd:

Om det behövs kan rollstift klippas till önskad längd med lämpliga klippverktyg.
Använd alltid skyddsglasögon vid klippning för att skydda ögonen från metallspån.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvända rollstift i enlighet med lokala föreskrifter.
Se till att rollstift inte lämnas på platser där de kan utgöra en risk för andra, särskilt barn och husdjur.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller
konsultera produktförpackningen för detaljer om hur du kan nå dem.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med Stainless Steel
Roll Pin Kit. Prioritera alltid säkerhet och rapportera eventuella osäkra förhållanden till de berörda myndigheterna.
Tack för att du uppmärksammar dessa riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro sadu kolíčků z nerezové
oceli

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu kolíčků z nerezové oceli od společnosti Brownells. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti
výrobků (GPSR). Před použitím produktu si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro svůj zamýšlený účel.
Uchovávejte sadu mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte kolíčky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Vyhněte se používání poškozených nebo opotřebovaných kolíčků, protože mohou představovat bezpečnostní
rizika.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při
manipulaci s kolíčky.
Nemeňte kolíčky ani je nepoužívejte způsobem, který není uveden v tomto průvodci.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při vkládání nebo vyjímání kolíčků se ujistěte, že vaše ruce jsou mimo pracovní prostor, abyste se vyhnuli
zranění.
Používejte kolíčkové kladivo podle pokynů, abyste zajistili bezpečné a efektivní odstranění kolíčků.
Vyhněte se používání nadměrné síly při instalaci nebo odstraňování kolíčků, abyste předešli zranění nebo
poškození.
Buďte opatrní na ostré hrany kolíčků, protože mohou způsobit řezy nebo bodné rány.
Skladujte kolíčky na suchém a chladném místě, aby se zabránilo korozi a udržela se jejich integrita.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně vhodných kolíčkových kladiv.
Ujistěte se, že vaše pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace:

Vyberte správný průměr a délku kolíčku pro vaši aplikaci.
Zarovnejte kolíček s otvorem v pracovním kusu.
Použijte kolíčkové kladivo k jemnému poklepání kolíčku na místo. Ujistěte se, že je bezpečně usazen.

Odstranění:

Chceteli odstranit kolíček, umístěte kolíčkové kladivo na kolíček.
Jemně poklepejte na kladivo kladivem, abyste kolíček vyhnali. Ujistěte se, že vaše ruce jsou mimo
oblast.

Řezání na délku:

Pokud je to nutné, kolíčky lze zkrátit na požadovanou délku pomocí vhodných řezacích nástrojů.
Vždy používejte ochranné brýle při řezání, abyste chránili své oči před kovovými třískami.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužité kolíčky v souladu s místními předpisy.
Ujistěte se, že kolíčky nejsou ponechány na místech, kde by mohly představovat riziko pro ostatní, zejména
pro děti a domácí zvířata.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti tohoto produktu, obraťte se na výrobce nebo se
podívejte na obal produktu pro podrobnosti o tom, jak je kontaktovat.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání sady kolíčků z nerezové oceli.
Vždy upřednostňujte bezpečnost a hlaste jakékoli nebezpečné podmínky příslušným úřadům. Děkujeme za
pozornost těmto pokynům.


